
Sicherheitsdokument: ML-Design Regalhalterung, verschiedene Formen und Größen 

erhältlich, Wandregal, inkl.Schrauben 

Produktinformationen:   

- Name: ML-Design Regalhalterung   

- Material: Metall (iner Vollmetallkonstruktion aus Eisen, pulverbeschichtet, robust, 

korrosions- und rostbeständig) 

- Installationsmethode: Schraubbefestigung   

- Durchmesser der Befestigungslöcher: ca. 5 mm - 6 mm   

Sicherheitsempfehlungen: 

1. Verwendungshinweise: 

   - Die Regalhalterungen sind zur Wandmontage vorgesehen und sollten nur gemäß den 

Anweisungen verwendet werden. 

   - Stellen Sie sicher, dass die vorgestanzten Löcher korrekt mit den Schrauben ausgerichtet 

sind, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten. 

2. Installation: 

   - Tragen Sie stets geeignete Schutzkleidung, wie Sicherheitsbrillen und Handschuhe, 

um Verletzungen während der Installation zu vermeiden. 

   - Vergewissern Sie sich vor der Installation, dass die Wandstruktur die Last des Regals und 

dessen Inhalt tragen kann. 

3. Tragfähigkeit: 

   - Überschreiten Sie nicht die empfohlene Traglast der Regalhalterungen. Die maximale 

Tragfähigkeit hängt von der Größe und Form der Halterung sowie den jeweiligen 

Wandverhältnissen ab. 

   - Halten Sie Rücksprache mit einem Fachmann, wenn Sie sich unsicher über die 

Tragkapazität oder den Wandtyp sind. 

4. Wartung und Überprüfung: 

   - Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der montierten Regale und ziehen Sie die 

Schrauben bei Bedarf nach. 

   - Korrosion oder Rostbildung sollte regelmäßig überprüft werden, besonders wenn die 

Halterungen in feuchten Umgebungen installiert sind. Bei Anzeichen von Rostbildung, ist 

eine umgehende Behandlung oder ein Austausch notwendig. 

5. Entsorgung und Recycling: 

   - Die Regalhalterungen bestehen aus Metall und können recycelt werden. Bitte entsorgen 

Sie diese nach den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle. 

Warnhinweise: 

- Nicht geeignet für den Einsatz als Leiter oder als Stützpunkt für schwere Lasten oder 

kletternde Personen. 



- Achten Sie darauf, dass sich Kinder nicht an den Regalhalterungen hochziehen, um 

Verletzungen oder Unfälle zu verhindern. 

Haftungsausschluss:   

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden oder Unfälle, die auf unsachgemäße 

Installation oder Nutzung der Regalhalterungen zurückzuführen sind. Im Zweifelsfall 

konsultieren Sie bitte einen Fachmann für die Installation und Nutzung. 

  



Safety document: ML-Design shelf bracket, various shapes and sizes available, wall shelf, 

incl. screws 

Product information: 

- Name: ML-Design shelf bracket 

- Material: Metal (full metal construction made of iron, powder-coated, robust, corrosion 

and rust resistant) 

- Installation method: Screw fixing 

- Diameter of the fixing holes: approx. 5 mm - 6 mm 

Safety recommendations: 

1. instructions for use: 

   - The shelf brackets are designed for wall mounting and should only be used in accordance 

with the instructions. 

   - Ensure that the pre-punched holes are correctly aligned with the screws to ensure secure 

fixing. 

2. installation: 

   - Always wear suitable protective clothing, such as safety goggles and gloves, to avoid 

injury during installation. 

   - Before installation, make sure that the wall structure can support the load of the shelf 

and its contents. 

3. load capacity: 

   - Do not exceed the recommended load capacity of the shelf brackets. The maximum load 

capacity depends on the size and shape of the bracket and the respective wall conditions. 

   - Consult a specialist if you are unsure about the load capacity or wall type. 

4. maintenance and inspection: 

   - Regularly check the stability of the installed shelves and tighten the screws if necessary. 

   - Corrosion or rust formation should be checked regularly, especially if the brackets are 

installed in damp environments. If there are signs of rusting, immediate treatment or 

replacement is necessary. 

5. disposal and recycling: 

   - The shelf brackets are made of metal and can be recycled. Please dispose of them in 

accordance with local regulations for metal waste. 

Warnings: 

- Not suitable for use as a ladder or as a support point for heavy loads or climbing persons. 

- Ensure that children do not pull themselves up by the shelf brackets to prevent injuries or 

accidents. 

Exclusion of liability: 

The manufacturer accepts no liability for damage or accidents caused by improper 



installation or use of the shelf brackets. In case of doubt, please consult a specialist for 

installation and use. 

  



Document de sécurité : Support d'étagère ML-Design, différentes formes et tailles 

disponibles, étagère murale, vis incluses 

Informations sur le produit : 

- Nom : Support d'étagère ML-Design 

- Matériau : Métal (iner construction entièrement métallique en fer, revêtu de poudre, 

robuste, résistant à la corrosion et à la rouille) 

- Méthode d'installation : fixation par vis 

- Diamètre des trous de fixation : env. 5 mm - 6 mm 

Recommandations de sécurité : 

1. instructions d'utilisation : 

   - Les supports d'étagère sont conçus pour être fixés au mur et ne doivent être utilisés que 

conformément aux instructions. 

   - Assurez-vous que les trous prédécoupés sont correctement alignés avec les vis afin de 

garantir une fixation sûre. 

2. installation : 

   - Portez toujours des vêtements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité 

et des gants, afin d'éviter toute blessure pendant l'installation. 

   - Avant l'installation, assurez-vous que la structure du mur peut supporter la charge de 

l'étagère et de son contenu. 

3. capacité de charge : 

   - Ne dépassez pas la charge maximale recommandée pour les supports d'étagères. La 

capacité de charge maximale dépend de la taille et de la forme du support ainsi que du type 

de mur concerné. 

   - Consultez un spécialiste si vous n'êtes pas sûr de la capacité de charge ou du type de mur. 

4. entretien et vérification : 

   - Vérifiez régulièrement la stabilité des étagères montées et resserrez les vis si nécessaire. 

   - La corrosion ou la formation de rouille doit être contrôlée régulièrement, en particulier 

lorsque les supports sont installés dans des environnements humides. En cas de signes de 

formation de rouille, un traitement ou un remplacement immédiat est nécessaire. 

5. élimination et recyclage : 

   - Les supports d'étagères sont en métal et peuvent être recyclés. Veuillez les éliminer 

conformément aux réglementations locales en matière de déchets métalliques. 

Avertissements : 

- Ne convient pas à une utilisation comme échelle ou comme point d'appui pour des charges 

lourdes ou des personnes qui grimpent. 

- Veillez à ce que les enfants ne se hissent pas sur les supports d'étagères afin d'éviter les 

blessures ou les accidents. 



Clause de non-responsabilité : 

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages ou d'accidents dus à une 

installation ou une utilisation incorrecte des supports d'étagères. En cas de doute, veuillez 

consulter un spécialiste pour l'installation et l'utilisation. 

  



Documento di sicurezza: mensola ML-Design, disponibile in varie forme e dimensioni, 

mensola a parete, viti incluse. 

Informazioni sul prodotto: 

- Nome: mensola ML-Design 

- Materiale: Metallo (struttura interamente metallica in ferro, verniciata a polvere, robusta, 

resistente alla corrosione e alla ruggine) 

- Metodo di installazione: fissaggio a vite 

- Diametro dei fori di fissaggio: circa 5 mm - 6 mm 

Raccomandazioni di sicurezza: 

1. istruzioni per l'uso: 

   - Le mensole sono destinate al montaggio a parete e devono essere utilizzate solo in 

conformità alle istruzioni. 

   - Assicurarsi che i fori preforati siano correttamente allineati con le viti per garantire un 

fissaggio sicuro. 

2. installazione: 

   - Indossare sempre indumenti protettivi adeguati, come occhiali e guanti di sicurezza, per 

evitare lesioni durante l'installazione. 

   - Prima di procedere all'installazione, accertarsi che la struttura della parete sia in grado 

di sopportare il carico dello scaffale e del suo contenuto. 

3. capacità di carico: 

   - Non superare la capacità di carico consigliata delle mensole. La portata massima dipende 

dalle dimensioni e dalla forma della mensola e dalle condizioni della parete. 

   - Consultare uno specialista in caso di dubbi sulla capacità di carico o sul tipo di parete. 

4 Manutenzione e ispezione: 

   - Controllare regolarmente la stabilità dei ripiani installati e, se necessario, stringere le 

viti. 

   - Controllare regolarmente la corrosione o la formazione di ruggine, soprattutto se le 

mensole sono installate in ambienti umidi. In caso di segni di ruggine, è necessario un 

trattamento o una sostituzione immediata. 

5 Smaltimento e riciclaggio: 

   - Le mensole sono in metallo e possono essere riciclate. Si prega di smaltirle in conformità 

alle norme locali sui rifiuti metallici. 

Avvertenze: 

- Non è adatto all'uso come scala o come punto di appoggio per carichi pesanti o persone 

che si arrampicano. 

- Per evitare lesioni o incidenti, assicurarsi che i bambini non si tirino su per le staffe del 

ripiano. 



Esclusione di responsabilità: 

Il produttore non si assume alcuna responsabilità per danni o incidenti causati da 

un'installazione o un uso improprio delle mensole. In caso di dubbio, consultare uno 

specialista per l'installazione e l'uso. 

  



Documento de seguridad: Soporte de estantería ML-Design, disponible en varias formas y 

tamaños, estante de pared, tornillos incluidos. 

Información sobre el producto: 

- Nombre: Soporte de estantería ML-Design 

- Material: Metal (construcción totalmente metálica de hierro, con recubrimiento en polvo, 

robusta, resistente a la corrosión y al óxido) 

- Método de instalación: Fijación por tornillos 

- Diámetro de los orificios de fijación: aprox. 5 mm - 6 mm 

Recomendaciones de seguridad: 

1. instrucciones de uso: 

   - Los soportes de estantería están destinados al montaje en pared y sólo deben utilizarse 

de acuerdo con las instrucciones. 

   - Asegúrese de que los orificios preperforados estén correctamente alineados con los 

tornillos para garantizar una fijación segura. 

2. instalación: 

   - Utilice siempre ropa de protección adecuada, como gafas de seguridad y guantes, para 

evitar lesiones durante la instalación. 

   - Antes de la instalación, asegúrese de que la estructura de la pared puede soportar la 

carga de la estantería y su contenido. 

3. capacidad de carga: 

   - No supere la capacidad de carga recomendada de los soportes de la estantería. La 

capacidad de carga máxima depende del tamaño y la forma del soporte y de las condiciones 

de la pared correspondiente. 

   - Consulte a un especialista si no está seguro de la capacidad de carga o del tipo de pared. 

4 Mantenimiento e inspección: 

   - Compruebe regularmente la estabilidad de los estantes instalados y apriete los tornillos 

si es necesario. 

   - La corrosión o la formación de óxido deben comprobarse con regularidad, especialmente 

si los soportes se instalan en entornos húmedos. Si hay signos de oxidación, es necesario un 

tratamiento inmediato o su sustitución. 

5 Eliminación y reciclaje: 

   - Los soportes de las baldas son de metal y pueden reciclarse. Elimínelos de acuerdo con la 

normativa local sobre residuos metálicos. 

Avisos de advertencia: 

- No utilizar como escalera ni como punto de apoyo para cargas pesadas o personas 

trepadoras. 

- Asegúrese de que los niños no se suban por los soportes de las baldas para evitar lesiones 

o accidentes. 



Exclusión de responsabilidad: 

El fabricante no se hace responsable de los daños o accidentes causados por una instalación 

o utilización inadecuada de los soportes de estantería. En caso de duda, consulte a un 

especialista para su instalación y uso. 

  



Документ за безопасност: ML-Design скоба за рафт, налични са различни форми и 

размери, рафт за стена, вкл. винтове 

Информация за продукта: 

- Име: ML-Design скоба за рафт 

- Материал: метал (изцяло метална конструкция от желязо, прахово боядисана, 

здрава, устойчива на корозия и ръжда) 

- Метод на монтаж: закрепване с винт 

- Диаметър на отворите за закрепване: приблизително 5 mm - 6 mm 

Препоръки за безопасност: 

1. инструкции за употреба: 

   - Конзолите за рафтове са предназначени за монтаж на стена и трябва да се 

използват само в съответствие с инструкциите. 

   - Уверете се, че предварително пробитите отвори са правилно подравнени с 

винтовете, за да се осигури сигурно закрепване. 

2. монтаж: 

   - Винаги носете подходящо защитно облекло, като предпазни очила и ръкавици, за 

да избегнете нараняване по време на монтажа. 

   - Преди монтажа се уверете, че конструкцията на стената може да понесе 

натоварването на рафта и неговото съдържание. 

3. товароносимост: 

   - Не превишавайте препоръчителната товароносимост на скобите на рафта. 

Максималната товароносимост зависи от размера и формата на скобата и от 

съответните условия на стената. 

   - Консултирайте се със специалист, ако не сте сигурни в товароносимостта или типа 

на стената. 

4 Поддръжка и проверка: 

   - Редовно проверявайте стабилността на монтираните рафтове и при необходимост 

затегнете винтовете. 

   - Корозията или образуването на ръжда трябва да се проверяват редовно, особено 

ако скобите са монтирани във влажна среда. Ако се появят признаци на ръждясване, 

е необходимо незабавно третиране или подмяна. 

5 Изхвърляне и рециклиране: 

   - Скобите на рафта са изработени от метал и могат да се рециклират. Моля, 

изхвърляйте ги в съответствие с местните разпоредби за метални отпадъци. 

Предупредителни известия: 

- Не е подходящ за използване като стълба или като опорна точка за тежки товари 

или катерене на хора. 



- Уверете се, че децата не се издърпват за опорите на рафта, за да предотвратите 

наранявания или злополуки. 

Изключване на отговорност: 

Производителят не носи отговорност за щети или злополуки, причинени от 

неправилен монтаж или използване на скобите за рафтове. В случай на съмнение, 

моля, консултирайте се със специалист за монтажа и употребата. 

  



Bezpečnostní dokument: Držák police ML-Design, k dispozici různé tvary a velikosti, 

nástěnná police, včetně šroubů 

Informace o výrobku: 

- Název: Držák police ML-Design 

- Materiál: kov (celokovová konstrukce ze železa, práškově lakovaná, robustní, odolná proti 

korozi a rzi) 

- Způsob instalace: Upevnění pomocí šroubů 

- Průměr upevňovacích otvorů: cca 5 mm - 6 mm 

Bezpečnostní doporučení: 

1. návod k použití: 

   - Držáky polic jsou určeny k montáži na stěnu a měly by být používány pouze v souladu s 

návodem. 

   - Ujistěte se, že jsou předvrtané otvory správně zarovnány se šrouby, aby bylo zajištěno 

bezpečné upevnění. 

2. instalace: 

   - Při instalaci vždy používejte vhodný ochranný oděv, jako jsou ochranné brýle a rukavice, 

abyste předešli zranění. 

   - Před instalací se ujistěte, že konstrukce stěny unese zatížení police a jejího obsahu. 

3. nosnost: 

   - Nepřekračujte doporučenou nosnost držáků police. Maximální nosnost závisí na velikosti 

a tvaru držáku a na příslušných podmínkách stěny. 

   - Pokud si nejste jisti nosností nebo typem stěny, poraďte se s odborníkem. 

4 Údržba a kontrola: 

   - Pravidelně kontrolujte stabilitu instalovaných polic a v případě potřeby dotáhněte 

šrouby. 

   - Pravidelně kontrolujte korozi nebo tvorbu rzi, zejména pokud jsou držáky instalovány ve 

vlhkém prostředí. Pokud se objeví známky koroze, je nutné okamžité ošetření nebo výměna. 

5 Likvidace a recyklace: 

   - Držáky polic jsou vyrobeny z kovu a lze je recyklovat. Likvidujte je v souladu s místními 

předpisy pro kovový odpad. 

Varovná upozornění: 

- Není vhodné používat jako žebřík ani jako opěrný bod pro těžká břemena nebo šplhající 

osoby. 

- Zajistěte, aby se děti netahaly nahoru za podpěry police, aby nedošlo k úrazu nebo nehodě. 

Vyloučení odpovědnosti: 

Výrobce nepřebírá žádnou odpovědnost za škody nebo nehody způsobené nesprávnou 



instalací nebo používáním držáků polic. V případě pochybností konzultujte instalaci a 

použití s odborníkem. 

  



Sikkerhedsdokument: ML-Design hyldeknægt, fås i forskellige former og størrelser, 

væghylde, inkl. skruer 

Information om produktet: 

- Navn: ML-Design hyldeknægt 

- Materiale: Metal (fuld metalkonstruktion af jern, pulverlakeret, robust, korrosions- og 

rustbestandig) 

- Installationsmetode: Skruefastgørelse 

- Diameter på fastgørelseshullerne: ca. 5 mm - 6 mm 

Sikkerhedsanbefalinger: 

1. Brugsanvisning: 

   - Hyldeknægtene er beregnet til vægmontering og må kun bruges i overensstemmelse med 

vejledningen. 

   - Sørg for, at de forborede huller flugter korrekt med skruerne for at sikre en sikker 

fastgørelse. 

2. Installation: 

   - Bær altid passende beskyttelsestøj, f.eks. sikkerhedsbriller og handsker, for at undgå 

skader under monteringen. 

   - Før montering skal man sikre sig, at vægkonstruktionen kan bære belastningen fra 

hylden og dens indhold. 

3. Belastningskapacitet: 

   - Overskrid ikke den anbefalede belastningskapacitet for hyldeknægtene. Den maksimale 

belastningskapacitet afhænger af beslagets størrelse og form og de respektive vægforhold. 

   - Kontakt en specialist, hvis du er i tvivl om belastningskapaciteten eller vægtypen. 

4 Vedligeholdelse og inspektion: 

   - Kontrollér regelmæssigt de installerede hylders stabilitet, og stram skruerne, hvis det er 

nødvendigt. 

   - Korrosion eller rustdannelse bør kontrolleres regelmæssigt, især hvis beslagene er 

installeret i fugtige omgivelser. Hvis der er tegn på rust, er det nødvendigt med øjeblikkelig 

behandling eller udskiftning. 

5 Bortskaffelse og genbrug: 

   - Hyldeknægtene er lavet af metal og kan genbruges. Bortskaf dem i overensstemmelse 

med de lokale regler for metalaffald. 

Advarselsmeddelelser: 

- Ikke egnet til brug som stige eller som støttepunkt for tunge byrder eller klatrende 

personer. 

- Sørg for, at børn ikke trækker sig op i hyldebærerne for at undgå skader eller ulykker. 



Udelukkelse af ansvar: 

Producenten påtager sig intet ansvar for skader eller ulykker, der skyldes forkert montering 

eller brug af hyldeknægtene. I tvivlstilfælde bedes du rådføre dig med en specialist i 

installation og brug. 

  



Turvallisuusasiakirja: ML-Design hyllyteline, saatavana eri muotoja ja kokoja, seinähylly, sis. 

ruuvit. 

Tuotetiedot: 

- Nimi: ML-Design hyllykannatin 

- Materiaali: Metalli (täysmetallirakenne rautaa, pulverimaalattu, kestävä, korroosion- ja 

ruosteen kestävä) 

- Asennustapa: Ruuvikiinnitys 

- Kiinnitysreikien halkaisija: n. 5 mm - 6 mm. 

Turvallisuussuositukset: 

1. käyttöohjeet: 

   - Hyllykannattimet on tarkoitettu seinäasennukseen, ja niitä saa käyttää vain ohjeiden 

mukaisesti. 

   - Varmista, että esireiät on kohdistettu oikein ruuvien kanssa, jotta kiinnitys on varma. 

2. asennus: 

   - Käytä aina sopivaa suojavaatetusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, jotta vältät 

loukkaantumiset asennuksen aikana. 

   - Varmista ennen asennusta, että seinärakenne kestää hyllyn ja sen sisällön kuormituksen. 

3. kantavuus: 

   - Älä ylitä hyllyn kiinnikkeiden suositeltua kantavuutta. Maksimikuormituskapasiteetti 

riippuu kannattimen koosta ja muodosta sekä kulloisestakin seinäolosuhteesta. 

   - Ota yhteyttä asiantuntijaan, jos olet epävarma kantavuudesta tai seinätyypistä. 

4 Huolto ja tarkastus: 

   - Tarkista säännöllisesti asennettujen hyllyjen vakaus ja kiristä ruuvit tarvittaessa. 

   - Korroosio tai ruosteen muodostuminen on tarkistettava säännöllisesti, erityisesti jos 

kannattimet on asennettu kosteisiin tiloihin. Jos ruostumisen merkkejä ilmenee, on välitön 

hoito tai vaihto tarpeen. 

5 Hävittäminen ja kierrätys: 

   - Hyllyn kannattimet on valmistettu metallista, ja ne voidaan kierrättää. Hävitä ne 

paikallisten metallijätettä koskevien määräysten mukaisesti. 

Varoitusilmoitukset: 

- Ei sovellu käytettäväksi tikkaina tai raskaiden kuormien tai kiipeilevien henkilöiden 

tukipisteenä. 

- Varmista, että lapset eivät vedä itseään ylös hyllytukien varassa loukkaantumisten tai 

tapaturmien välttämiseksi. 

Vastuun poissulkeminen: 

Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista tai tapaturmista, jotka johtuvat hyllyn kiinnikkeiden 



virheellisestä asennuksesta tai käytöstä. Epäselvissä tapauksissa ota yhteys asiantuntijaan 

asennuksen ja käytön osalta. 

  



Έγγραφο ασφαλείας: στήριγμα ραφιού ML-Design, διαθέσιμα διάφορα σχήματα και 

μεγέθη, ράφι τοίχου, με βίδες 

Πληροφορίες για το προϊόν: 

- Όνομα: ML-Design βραχίονας ράφι 

- Υλικό: Μέταλλο (πλήρης μεταλλική κατασκευή από σίδηρο, βαμμένη με πούδρα, στιβαρή, 

ανθεκτική στη διάβρωση και τη σκουριά) 

- Μέθοδος εγκατάστασης: Βιδωτή στερέωση 

- Διάμετρος των οπών στερέωσης: περίπου 5 mm - 6 mm 

Συστάσεις ασφαλείας: 

1. οδηγίες χρήσης: 

   - Οι βραχίονες ραφιών προορίζονται για επίτοιχη τοποθέτηση και πρέπει να 

χρησιμοποιούνται μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες. 

   - Βεβαιωθείτε ότι οι προδιάτρητες οπές είναι σωστά ευθυγραμμισμένες με τις βίδες για να 

διασφαλιστεί η ασφαλής στερέωση. 

2. εγκατάσταση: 

   - Φοράτε πάντα κατάλληλο προστατευτικό ρουχισμό, όπως γυαλιά ασφαλείας και γάντια, 

για να αποφύγετε τραυματισμούς κατά την εγκατάσταση. 

   - Πριν από την εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι η δομή του τοίχου μπορεί να αντέξει το 

φορτίο του ραφιού και του περιεχομένου του. 

3. χωρητικότητα φορτίου: 

   - Μην υπερβαίνετε τη συνιστώμενη φέρουσα ικανότητα των στηριγμάτων των ραφιών. Η 

μέγιστη φέρουσα ικανότητα εξαρτάται από το μέγεθος και το σχήμα του βραχίονα και τις 

αντίστοιχες συνθήκες του τοίχου. 

   - Συμβουλευτείτε έναν ειδικό εάν δεν είστε σίγουροι για τη φέρουσα ικανότητα ή τον 

τύπο του τοίχου. 

4 Συντήρηση και επιθεώρηση: 

   - Ελέγχετε τακτικά τη σταθερότητα των τοποθετημένων ραφιών και σφίξτε τις βίδες εάν 

είναι απαραίτητο. 

   - Η διάβρωση ή ο σχηματισμός σκουριάς θα πρέπει να ελέγχεται τακτικά, ειδικά εάν τα 

στηρίγματα έχουν εγκατασταθεί σε υγρό περιβάλλον. Εάν υπάρχουν ενδείξεις σκουριάς, 

είναι απαραίτητη η άμεση αντιμετώπιση ή αντικατάσταση. 

5 Διάθεση και ανακύκλωση: 

   - Τα στηρίγματα των ραφιών είναι κατασκευασμένα από μέταλλο και μπορούν να 

ανακυκλωθούν. Παρακαλούμε να τα απορρίψετε σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς 

για τα μεταλλικά απόβλητα. 

Προειδοποιητικές ειδοποιήσεις: 

- Ακατάλληλο για χρήση ως σκάλα ή ως σημείο στήριξης βαρέων φορτίων ή 

αναρριχώμενων ατόμων. 



- Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά δεν τραβιούνται από τα στηρίγματα των ραφιών για να 

αποφύγετε τραυματισμούς ή ατυχήματα. 

Αποκλεισμός ευθύνης: 

Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές ή ατυχήματα που προκαλούνται από 

ακατάλληλη εγκατάσταση ή χρήση των στηριγμάτων ραφιών. Σε περίπτωση αμφιβολίας, 

συμβουλευτείτε έναν ειδικό για την εγκατάσταση και τη χρήση. 

  



Biztonsági dokumentum: ML-Design polckonzol, különböző formák és méretek, fali polc, 

csavarokkal együtt. 

Termékinformáció: 

- Név: ML-Design polckonzol 

- Anyag: Fém (teljes fémszerkezet vasból, porszórtan, robusztus, korrózió- és rozsdaálló). 

- Szerelési mód: csavaros rögzítés 

- A rögzítőfuratok átmérője: kb. 5 mm - 6 mm 

Biztonsági ajánlások: 

1. használati utasítás: 

   - A polckonzolok falra szerelésre szolgálnak, és csak a használati utasításnak megfelelően 

használhatók. 

   - A biztonságos rögzítés érdekében ügyeljen arra, hogy az előre kilyukasztott lyukak 

megfelelően illeszkedjenek a csavarokhoz. 

2. telepítés: 

   - Mindig viseljen megfelelő védőruházatot, például védőszemüveget és kesztyűt, hogy 

elkerülje a sérüléseket a telepítés során. 

   - A telepítés előtt győződjön meg arról, hogy a falszerkezet elbírja a polc és tartalmának 

terhelését. 

3. terhelhetőség: 

   - Ne lépje túl a polckonzolok ajánlott terhelhetőségét. A maximális terhelhetőség a konzol 

méretétől és alakjától, valamint az adott falviszonyoktól függ. 

   - Forduljon szakemberhez, ha bizonytalan a teherbírást vagy a fal típusát illetően. 

4 Karbantartás és ellenőrzés: 

   - Rendszeresen ellenőrizze a beszerelt polcok stabilitását, és szükség esetén húzza meg a 

csavarokat. 

   - Rendszeresen ellenőrizni kell a korrózió vagy rozsdaképződés kialakulását, különösen, 

ha a konzolokat nedves környezetben szerelik fel. Ha a rozsdásodás jelei mutatkoznak, 

azonnali kezelésre vagy cserére van szükség. 

5 Ártalmatlanítás és újrahasznosítás: 

   - A polckonzolok fémből készültek és újrahasznosíthatók. Kérjük, hogy a fémhulladékra 

vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa őket. 

Figyelmeztető üzenetek: 

- Nem alkalmas létraként vagy nehéz terhek vagy mászó személyek támaszpontjaként való 

használatra. 

- A sérülések és balesetek elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy a gyerekek ne húzzák 

fel magukat a polctartóknál fogva. 



A felelősség kizárása: 

A gyártó nem vállal felelősséget a polckonzolok nem megfelelő felszerelése vagy használata 

által okozott károkért vagy balesetekért. Kétség esetén kérjük, forduljon szakemberhez a 

beszerelés és használat tekintetében. 

  



Veiligheidsdocument: ML-Design plankbeugel, verschillende vormen en maten beschikbaar, 

wandplank, incl. schroeven 

Productinformatie: 

- Naam: ML-Design plankhouder 

- Materiaal: Metaal (volledig metalen constructie van ijzer, poedercoating, robuust, corrosie- 

en roestbestendig) 

- Installatiemethode: schroefbevestiging 

- Diameter van de bevestigingsgaten: ca. 5 mm - 6 mm 

Veiligheidsaanbevelingen: 

1. gebruiksaanwijzing 

   - De plankbeugels zijn bedoeld voor wandmontage en mogen alleen worden gebruikt in 

overeenstemming met de instructies. 

   - Zorg ervoor dat de voorgestanste gaten correct zijn uitgelijnd met de schroeven om een 

veilige bevestiging te garanderen. 

2. installatie: 

   - Draag altijd geschikte beschermende kleding, zoals een veiligheidsbril en handschoenen, 

om letsel tijdens de installatie te voorkomen. 

   - Controleer voor de installatie of de muurstructuur de belasting van de plank en de 

inhoud kan dragen. 

3. draagvermogen: 

   - Overschrijd het aanbevolen draagvermogen van de plankbeugels niet. Het maximale 

draagvermogen is afhankelijk van de grootte en vorm van de beugel en de betreffende 

wandomstandigheden. 

   - Raadpleeg een specialist als je twijfelt over de belastbaarheid of het muurtype. 

4 Onderhoud en inspectie: 

   - Controleer regelmatig de stabiliteit van de geïnstalleerde planken en draai indien nodig 

de schroeven aan. 

   - Corrosie- of roestvorming moet regelmatig worden gecontroleerd, vooral als de beugels 

in een vochtige omgeving zijn geïnstalleerd. Als er tekenen van roestvorming zijn, is 

onmiddellijke behandeling of vervanging noodzakelijk. 

5 Verwijdering en recycling: 

   - De plankbeugels zijn gemaakt van metaal en kunnen worden gerecycled. Voer ze af 

volgens de plaatselijke voorschriften voor metaalafval. 

Waarschuwingen: 

- Niet geschikt voor gebruik als ladder of als steunpunt voor zware lasten of klimmende 

personen. 

- Zorg ervoor dat kinderen zich niet aan de planksteunen omhoog trekken om letsel of 

ongelukken te voorkomen. 



Uitsluiting van aansprakelijkheid: 

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of ongevallen veroorzaakt door 

onjuiste installatie of onjuist gebruik van de plankbeugels. Raadpleeg in geval van twijfel 

een specialist voor installatie en gebruik. 

  



Dokument bezpieczeństwa: wspornik półki ML-Design, dostępne różne kształty i rozmiary, 

półka ścienna, ze śrubami 

Informacje o produkcie: 

- Nazwa: Wspornik półki ML-Design 

- Materiał: Metal (w pełni metalowa konstrukcja wykonana z żelaza, malowana proszkowo, 

wytrzymała, odporna na korozję i rdzę) 

- Metoda instalacji: Mocowanie za pomocą śrub 

- Średnica otworów mocujących: ok. 5 mm - 6 mm 

Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa: 

1. instrukcja obsługi: 

   - Wsporniki półek są przeznaczone do montażu na ścianie i powinny być używane 

wyłącznie zgodnie z instrukcją. 

   - Upewnij się, że wstępnie wybite otwory są prawidłowo wyrównane ze śrubami, aby 

zapewnić bezpieczne mocowanie. 

2. Instalacja: 

   - Należy zawsze nosić odpowiednią odzież ochronną, taką jak okulary ochronne i 

rękawice, aby uniknąć obrażeń podczas montażu. 

   - Przed montażem należy upewnić się, że konstrukcja ściany wytrzyma obciążenie półki i 

jej zawartości. 

3. udźwig: 

   - Nie należy przekraczać zalecanej nośności wsporników półek. Maksymalna nośność 

zależy od rozmiaru i kształtu wspornika oraz warunków panujących na ścianie. 

   - W przypadku wątpliwości dotyczących nośności lub rodzaju ściany należy skonsultować 

się ze specjalistą. 

4 Konserwacja i kontrola: 

   - Należy regularnie sprawdzać stabilność zamontowanych półek i w razie potrzeby 

dokręcać śruby. 

   - Należy regularnie sprawdzać korozję lub powstawanie rdzy, zwłaszcza jeśli wsporniki są 

zainstalowane w wilgotnym środowisku. Jeśli pojawią się oznaki rdzewienia, konieczna jest 

natychmiastowa naprawa lub wymiana. 

5 Utylizacja i recykling: 

   - Wsporniki półek są wykonane z metalu i mogą zostać poddane recyklingowi. Należy je 

utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych. 

Ostrzeżenia: 

- Nie nadaje się do użytku jako drabina lub jako punkt podparcia dla ciężkich ładunków lub 

osób wspinających się. 

- Należy dopilnować, aby dzieci nie podciągały się za wsporniki półki, aby zapobiec 

obrażeniom lub wypadkom. 



Wyłączenie odpowiedzialności: 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody lub wypadki spowodowane 

nieprawidłowym montażem lub użytkowaniem wsporników półek. W razie wątpliwości 

należy skonsultować się ze specjalistą w zakresie instalacji i użytkowania. 

  



Documento de segurança: Suporte de prateleira ML-Design, várias formas e tamanhos 

disponíveis, prateleira de parede, incl. parafusos 

Informações sobre o produto: 

- Nome: Suporte de prateleira ML-Design 

- Material: Metal (construção totalmente metálica em ferro, revestida a pó, robusta, 

resistente à corrosão e à ferrugem) 

- Método de instalação: Fixação por parafusos 

- Diâmetro dos furos de fixação: aprox. 5 mm - 6 mm 

Recomendações de segurança: 

1. instruções de utilização: 

   - Os suportes de prateleira destinam-se a ser montados na parede e só devem ser 

utilizados de acordo com as instruções. 

   - Certifique-se de que os orifícios pré-perfurados estão corretamente alinhados com os 

parafusos para garantir uma fixação segura. 

2. instalação: 

   - Utilize sempre vestuário de proteção adequado, como óculos de segurança e luvas, para 

evitar ferimentos durante a instalação. 

   - Antes da instalação, certifique-se de que a estrutura da parede pode suportar a carga da 

prateleira e do seu conteúdo. 

3. Capacidade de carga: 

   - Não exceder a capacidade de carga recomendada para os suportes das prateleiras. A 

capacidade de carga máxima depende do tamanho e da forma do suporte e das respectivas 

condições da parede. 

   - Consulte um especialista se não tiver a certeza da capacidade de carga ou do tipo de 

parede. 

4 Manutenção e inspeção: 

   - Verificar regularmente a estabilidade das prateleiras instaladas e apertar os parafusos, se 

necessário. 

   - A corrosão ou formação de ferrugem deve ser verificada regularmente, especialmente se 

os suportes forem instalados em ambientes húmidos. Se houver sinais de ferrugem, é 

necessário um tratamento ou substituição imediata. 

5 Eliminação e reciclagem: 

   - Os suportes das prateleiras são feitos de metal e podem ser reciclados. Por favor, 

elimine-os de acordo com os regulamentos locais relativos a resíduos metálicos. 

Avisos de advertência: 

- Não é adequado para ser utilizado como escada ou como ponto de apoio para cargas 

pesadas ou pessoas trepadoras. 



- Certifique-se de que as crianças não se puxam pelos apoios das prateleiras para evitar 

ferimentos ou acidentes. 

Exclusão de responsabilidade: 

O fabricante não assume qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por 

uma instalação ou utilização incorrecta dos suportes de prateleiras. Em caso de dúvida, 

consultar um especialista para a instalação e utilização. 

  



Document de siguranță: Suport de raft ML-Design, diferite forme și dimensiuni disponibile, 

raft de perete, inclusiv șuruburi 

Informații despre produs: 

- Denumire: Suport raft ML-Design 

- Material: Metal (construcție complet metalică din fier, acoperită cu pulbere, robustă, 

rezistentă la coroziune și rugină) 

- Metoda de instalare: Fixare cu șurub 

- Diametrul găurilor de fixare: aprox. 5 mm - 6 mm 

Recomandări de siguranță: 

1. instrucțiuni de utilizare: 

   - Suporturile de raft sunt destinate montării pe perete și trebuie utilizate numai în 

conformitate cu instrucțiunile. 

   - Asigurați-vă că găurile pre-perforate sunt aliniate corect cu șuruburile pentru a asigura o 

fixare sigură. 

2. Instalare: 

   - Purtați întotdeauna îmbrăcăminte de protecție adecvată, cum ar fi ochelari de protecție 

și mănuși, pentru a evita rănirea în timpul instalării. 

   - Înainte de instalare, asigurați-vă că structura peretelui poate suporta sarcina raftului și a 

conținutului său. 

3. Capacitatea de încărcare: 

   - Nu depășiți capacitatea de încărcare recomandată a suporturilor de raft. Capacitatea 

maximă de încărcare depinde de dimensiunea și forma suportului și de condițiile peretelui 

respectiv. 

   - Consultați un specialist dacă nu sunteți sigur de capacitatea de încărcare sau de tipul 

peretelui. 

4 Întreținere și inspecție: 

   - Verificați în mod regulat stabilitatea rafturilor instalate și strângeți șuruburile dacă este 

necesar. 

   - Coroziunea sau formarea de rugină trebuie verificate în mod regulat, mai ales dacă 

rafturile sunt instalate în medii umede. Dacă există semne de ruginire, este necesară 

tratarea imediată sau înlocuirea. 

5 Eliminare și reciclare: 

   - Suporturile rafturilor sunt fabricate din metal și pot fi reciclate. Vă rugăm să le eliminați 

în conformitate cu reglementările locale privind deșeurile metalice. 

Notificări de avertizare: 

- Nu este adecvat pentru utilizarea ca scară sau ca punct de sprijin pentru încărcături grele 

sau persoane care se cațără. 



- Asigurați-vă că copiii nu se trag în sus de suporturile rafturilor pentru a preveni rănile sau 

accidentele. 

Excluderea răspunderii: 

Producătorul nu acceptă nicio răspundere pentru daune sau accidente cauzate de instalarea 

sau utilizarea necorespunzătoare a suporturilor de raft. În caz de îndoială, vă rugăm să 

consultați un specialist pentru instalare și utilizare. 

  



Säkerhetsdokument: ML-Design hyllfäste, olika former och storlekar tillgängliga, vägghylla, 

inkl. skruvar 

Produktinformation: 

- Namn: ML-Design hyllfäste 

- Material: Metall (helmetallkonstruktion av järn, pulverlackerad, robust, korrosions- och 

rostbeständig) 

- Monteringsmetod: Skruvfastsättning 

- Diameter på fästhålen: ca 5 mm - 6 mm 

Säkerhetsrekommendationer: 

1. Anvisningar för användning: 

   - Hyllfästena är avsedda för väggmontering och får endast användas i enlighet med 

anvisningarna. 

   - Se till att de förstansade hålen är korrekt inriktade med skruvarna för att säkerställa en 

säker fastsättning. 

2. Installation: 

   - Använd alltid lämplig skyddsklädsel, t.ex. skyddsglasögon och handskar, för att undvika 

skador under monteringen. 

   - Kontrollera före monteringen att väggkonstruktionen klarar belastningen från hyllan och 

dess innehåll. 

3. Lastkapacitet: 

   - Överskrid inte den rekommenderade lastkapaciteten för hyllkonsolerna. Den maximala 

lastkapaciteten beror på konsolens storlek och form samt på väggförhållandena. 

   - Rådgör med en specialist om du är osäker på lastkapaciteten eller väggtypen. 

4 Underhåll och kontroll: 

   - Kontrollera regelbundet stabiliteten hos de installerade hyllorna och dra åt skruvarna 

vid behov. 

   - Korrosion eller rostbildning bör kontrolleras regelbundet, särskilt om konsolerna är 

installerade i fuktiga miljöer. Om det finns tecken på rost är omedelbar behandling eller 

byte nödvändig. 

5 Avfallshantering och återvinning: 

   - Hyllfästena är tillverkade av metall och kan återvinnas. Kassera dem i enlighet med 

lokala föreskrifter för metallavfall. 

Varningsmeddelanden: 

- Ej lämplig att använda som stege eller som stödpunkt för tunga laster eller klättrande 

personer. 

- Se till att barn inte drar sig upp i hyllfästena för att förhindra skador eller olyckor. 



Ansvarsfriskrivning: 

Tillverkaren tar inget ansvar för skador eller olyckor som orsakas av felaktig montering 

eller användning av hyllfästena. I tveksamma fall bör du rådfråga en fackman för montering 

och användning. 

  



Bezpečnostný dokument: ML-Design policový držiak, k dispozícii rôzne tvary a veľkosti, 

nástenná polica, vrátane skrutiek 

Informácie o výrobku: 

- Názov: ML-Design držiak police 

- Materiál: Kov (celokovová konštrukcia zo železa, práškovo lakovaná, robustná, odolná 

proti korózii a hrdzi) 

- Spôsob inštalácie: Upevnenie pomocou skrutiek 

- Priemer upevňovacích otvorov: približne 5 mm - 6 mm 

Bezpečnostné odporúčania: 

1. návod na použitie: 

   - Držiaky políc sú určené na montáž na stenu a mali by sa používať len v súlade s 

návodom. 

   - Dbajte na to, aby boli predlisované otvory správne zarovnané so skrutkami, čím sa 

zabezpečí bezpečné upevnenie. 

2. inštalácia: 

   - Pri inštalácii vždy používajte vhodný ochranný odev, ako sú ochranné okuliare a 

rukavice, aby ste predišli zraneniu. 

   - Pred inštaláciou sa uistite, že konštrukcia steny unesie zaťaženie police a jej obsahu. 

3. nosnosť: 

   - Neprekračujte odporúčanú nosnosť držiakov políc. Maximálna nosnosť závisí od veľkosti 

a tvaru konzoly a od príslušných podmienok na stene. 

   - Ak si nie ste istí nosnosťou alebo typom steny, poraďte sa s odborníkom. 

4 Údržba a kontrola: 

   - Pravidelne kontrolujte stabilitu nainštalovaných políc a v prípade potreby dotiahnite 

skrutky. 

   - Pravidelne kontrolujte koróziu alebo tvorbu hrdze, najmä ak sú konzoly nainštalované vo 

vlhkom prostredí. Ak sa objavia známky hrdzavenia, je potrebné okamžité ošetrenie alebo 

výmena. 

5 Likvidácia a recyklácia: 

   - Držiaky políc sú vyrobené z kovu a môžu sa recyklovať. Likvidujte ich v súlade s 

miestnymi predpismi pre kovový odpad. 

Varovné upozornenia: 

- Nie je vhodné používať ako rebrík alebo ako oporu pre ťažké bremená alebo lezenie osôb. 

- Zabezpečte, aby sa deti nevyťahovali za podpery políc, aby sa predišlo zraneniam alebo 

nehodám. 

Vylúčenie zodpovednosti: 

Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody alebo nehody spôsobené nesprávnou 



inštaláciou alebo používaním držiakov políc. V prípade pochybností sa poraďte s 

odborníkom na inštaláciu a používanie. 


